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LOCUINTA DIN GURA TIGRULUI 


Trăia odată într-un cătun o mamă cu fiul ei şi abia 
işi duceau zilele de azi pe miine lucrind o bucăţică de 
pămînt pentru care dădeau dijmă moșierului. Deseori 
le rámineau numai cîteva gráunte. 

Într-o zi, avînd pe masă doar o turtă, mama i-a 
spus fiului ei, care se numea Da-șuan : 

— Da-șuan, mâninc-o, doar tu trebuie să mergi la 
cîmp si să lucrezi toată ziua. 

Da-şuan s-a împotrivit. 


— Nu, mamă, eu sînt tinâr, voi Suporta mai ușor 
foamea, iar tu ești bätriná şi sleită de puteri, mâninc-o 
tu mai bine. 

Așa se îmbiau unul pe altul, să mănînce turta, fără 
"3-0 la nici unul, 

Între timp, s-a apropiat de casa lor o' cerșetoare bă- 
trînã şi slabă, numai piele şi os. Se vedea după ea că 
bătrina n-a pus nimic în gură de cîteva zile. 

Mama și fiul s-au uitat la cerșetoare şi i-au dat ul- 
` “tima turtâ, A mîncat bätrina si a început să poves- 
tească cu glas jalnic că în aceeași zi mai avea de mers 
peste șaptezeci de li şi nu știa cum o să-i facă sin- 
gură. 

Mama şi fiul s-au gîndit cum s-o ajute pe 'cerşetoare 
şi au hotărît ca cel mai bine ar fi ca Da-şuan S-0 
însoţească. 

Pe drum au lăsat-o de tot puterile pe bâtrinâ şi 
tînărul a fost nevoit să o ia în spate. Nu ştiau cit au 
mers cînd soarele era la asfintit. De foame şi de obo- 
:sealá au început să-l părăsească puterile si pe Da-şuan, 
dar n-a scos nici un geamăt. Soarele se ascunsese din- 
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colo de munţi, iar locuința bâtrinei nu se zârea nicăieri 
şi pe deasupra un rîu mare le tăia drumul. 

Bătrînica l-a rugat s-o lase pe pămînt. 

— Ai o inimă de aur, băiatule, i-a spus ea. Îţi mul- 
tumesc că m-ai condus acasă, trebuie să te rasplatesc. 
Aşteaptâ-mâ putin ! 

Şi rostind aceste cuvinte a intrat in apâ şi deodatâ 
a dispârut fârâ urmâ, de parcâ s-ar fi prâbuşit undeva. 

„Vai, vai, se îneacă bâtrinica!“ se gîndi Da-şuan 
şi vru să se arunce în apă s-o salveze ; dar tocmai atunci 
o văzu ieșind din apă si ducind în mînă o gâinuşâ pes- 
trita. 

— Ce inimâ buna ai! Nu te teme pentru mine, eu 
sint la mine acasã. Ia aceasta gâinuşâ, Este darul pe 
care ţi-l fac. Ia-o cu tine! 

Bâtrinica a pus gâinuşa pe pâmint la picioarele lui 
şi intr-o clipš a dispârut sub apâ. 

S-a apropiat în fugă găinușa pestriță de Da-suan, i 
s-a așezat pe umăr şi tînărul a pornit înapoi spre casa 
cu ea. 


Mama şi fiul s-au hotârit sâ punâ cotetul gâinuşei 
sub fereastră. Înainte de a se lumina de ziuă, găinuşa 
a cotcodâcit de două ori. Mama s-a trezit, şi-a privit 
fiul care dormea tun şi a oftat: 

— Fiule, fiule, trebuie să te duci cit mai repede la 
cimp ! 

Mama s-a sculat, a scos din coş frunze de dovleac, 
pe care le-a împrumutat de la o vecină, le-a spălat și 
le-a pus în ceaun ca să-i facă băiatului de mîncare. 
Cum a ridicat capacul, în toată casa s-a răspîndit un 
miros plăcut de turte prăjite din făină de orez, fierte 
în aburul legumelor. Mamei i s-a oprit respiraţia la 
astfel de mirosuri îmbietoare. 

„Ce-i asta ? se gindea femeia. Nimeni n-a venit la 
noi. De unde sînt turtele și legumele ?“ S-a gîndit, s-a 
tot gîndit, dar n-a putut ajunge la nici un rezultat. 
Oare ar fi putut mama să ghicească dacă masa fusese 
pregătită de găinușa pestriță ? 

A ridicat din umeri, a pus turtele şi legumele în co- 
şulet, a turnat apă într-un vas de lut şi a plecat cu 
merindele pe cîmp la băiat. 
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Tare s-a mai mirat Da-şuan cînd mama lui i-a poves- 
tit minunile care se petreceau acasă. 

La vremea prinzului totul în jur era liniştit. Deo- 
dată s-a auzit gáinusa pestriță cotcodâcind de două ori 
şi din ceaun au început să iasă aburi. Mama a sărit re- 
pede la geam şi a văzut găinușa pestriță alergind prin 
curte. Cînd a ridicat capacul ceaunului a văzut că cea- 
unul era iar plin de turte de orez şi de legume fierte. 
Acelaşi lucru s-a repetat şi în seara aceleiași zile. De 
atunci mama şi fiul n-au mai răbdat de foame. 

Au trecut cîteva zile. Da-suan curăța ograda ajutat 
de un vecin. La amiază, mama i-a spus : 

— Este timpul să fac ceva demîncare. Astăzi fiul 
meu tare s-a mai obosit, şi apoi nu este numai el la 
masă. Ce bine ar fi dacă as putea face rost de niște tur- 
te. Se tot frâminta cînd a auzit gâinuşa pestriță cotco- 
dăcind sub fereastră. Mama s-a apropiat de fereastră, 
a ridicat putin hirtia şi s-a uitat la găinușă. A văzut-o 
cum dă din aripi şi s-a transformat într-o preafru- 
moasă fată. În cameră era un miros plăcut. Cînd s-a 
întors a văzut ieșind din ceaun aburi aromati. Cînd s-a 
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uitat din nou pe fereastră găinuşa pestriță stătea în 
cuib ca înainte. În ziua aceea mama şi fiul au avut la 
prinz turte din făină albă. Mama i-a povestit fiului 
cum găinușa pestriță s-a transformat într-o fată mi- 
nunata. 

Tinârul n-a crezut, dar a doua zi nu s-a mai dus 
la cimp, ci s-a ascuns în apropiere de cuib si nu-l mai 
pierdea din ochi. Se apropia vremea mesei. Gáinusa: 
pestriță a început să fie nelinistitá, a început să cot- 
codăcească, a dat din aripi şi tînărul a văzut cu ochii 
lui cum s-a transformat într-o fată minunată. S-a a- 
. propiat în fugă de fată şi a luat-o de umeri. Ea a. 
tresărit, s-a întors, s-a inroşit, a lăsat capul în jos şi a. 
spus : 

— Din moment ce ai ghicit că găinușa pestriță nu 
este găinușă, trebuie să te însori cu mine ; dar ne aș- 
teaptă mari încercări, gindeşte-te bine înainte de a 
răspunde. 

Tinarul, tare buenos nici vorbă să nu spună da. 
Prînzul era gata. Tînărul o rugă pe frumoasa-i soție să 
meargă cu el la cîmp. Nu vor lucra mult, vor prínzi 
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acolo şi se vor întoarce repede acasâ, Aşa au şi fâcut. 
Da-șuan mergea înainte, iar frumoasa venea în urma 
lui, cu merindele. Toţi care-i intilneau râmineau piro- 
niti pe loc şi se uitau lung după ei. Cînd a sosit Da-şuan 
la cîmp, vecinii lui au uitat de lucru şi mult timp n-au 
mai putut să-și ia ochii de la soţia lui. Niciodată nu 
văzuseră o femeie atît de frumoasă. Şi se ştie doar: 
„Ceea ce știe unul, vor ști zece, iar ceea ce știu zece 
devine cunoscut la o sută“. Vestea despre frumusețea 
soției lui Da-suan, cum că nu poți găsi o a doua femeie 
ca ea în toată China, a ajuns pina la staroste, care 
murea de ciudă: 

— Cum aşa ? Da-şuan este omul cel mai sărac din 
sat, iar soția sa este cea mai frumoasă femeie de pe 
pămînt ?! 

A chemat-o starostele pe mama lui Da-şuan şi a în- 
ceput să o certe: 

— De ce calci obiceiurile şi le strici? Cum ai în- 
drăznit să iei în casa ta o mireasă fără s-o peteşti ? Nu 
se poate să stea această femeie la voi. Cînd vei ajunge 
acasă, alung-o. Dacă după două zile o voi găsi la tine 
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acasă, voi porunci să te îngroape de vie, impreu- 
ná cu fiul tău si cu soţia lui. 

S-a întors mama lui Da-şuan acasă, s-a uitat la fiul 
ei, fata lui era atît de luminoasă, parcă nu era pe lume 
un om mai fericit ; s-a uitat la nora. iar ea era atît de 
frumoasă, încît parcă totul se lumina în cameră. I s-a 
strîns inima mamei. Oare cum ar fi putut să le spună 
de năpasta de staroste ? Nu, n-ar fi putut. 

De durere şi de jale i s-a facut rău. S-a culcat si spre 
sfirşitul zilei abia işi mai dădea seama de cele intim- 
plate. Și-a adunat ultimele puteri, l-a chemat pe fiul 
său şi pe noră-sa şi le-a spus cu o voce slabá : 

— Copiii mei, starostele vrea să vă distrugă, voi 
nu mai puteţi zăbovi aici nici o clipă, ingropati-mâ 
si fugiţi cît mai repede si cit mai departe. 

Acestea au fost ultimele ei cuvinte. 

Da-șuan împreună cu soția și-a înmormîntat mama, 
au strîns în grabă cîteva lucruri şi au fugit spre munţii 
cei mai îndepărtați, unde starostele nu-i putea găsi. 

Multe suferințe au avut de îndurat pînă au ajuns 
la Muntele cel Înalt. 
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N-a apucat Da-şuan şi sotia sa sã facã decît cîtiva 
paşi şi s-a şi stirnit un vînt puternic şi un Dragon 
Verde, arâtindu-şi dintii şi mişcindu-şi ghearele, s-a 
abropiat de ei: l 

— Nu te teme, Da-şuan, a strigat femeia şi l-a apă- 
rat pe sot cu fiinţa ei, iar de pe jos a luat o piatră, si a 
aruncat-o drept în ochii monstrului, Un strigăt îngro- 
zitor a zguduit pămîntul și cerul. Şi în aceeași clipă 
s-a oprit vîntul, iar din Dragonul Verde n-a rămas nici 
o urmă, 

— Ah! a exclamat Da-șuan, niciodată nu mi-a fost 
asa de frică. 

Pe fata femeii a trecut o umbra uşoară, s-a întors 
brusc spre soțul ei si a spus: 

— Te caiesti că ţi-ai legat soarta de a mea? Atunci 
intoarce-te în satul tău, eu nu te împiedic. 

— Ce-i cu fine? a început să se dezvinovâteascâ 
Da-şuan. 

Dar femeia s-a desprins de la pâmint şi s-a inâl- 
tal repede, repede în văzduh. 
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Da-şuan s-a repezit spre ea, dar şi-a zdrobit unghiile, 
cátárindu-se pinâ-n virful muntelui si tot n-a reuşit 
să O ajungă. 

Trecuseră trei ani, şi Da-șuan după ce se întorsese în 
sat tot timpul o căuta pe frumoasa sa soţie. Peste munţi 
şi văi au trecut picioarele lui. Pietrele l-au rănit, ghim- 
pii i-au sfişiat hainele, iar tînărul tot mergea și mer- 
gea, in speranța că o s-o mai vadă măcar o dată pe 
femeia care i-a facut atita bine si pe care el o îndră- 
gise atit de mult. 

Disperat s-a aruncat în apă, preferînd să moară de-: 
cît să mai trăiască aşa. 


— İnoatâ mai cu curaj, băiete — a auzit el deo- 
dată o voce cunoscută — privește înainte, te așteaptă ` 
fericirea. 


Da-şuan a întors capul şi a zârit-o pe bâtrina cerşe- 
foare pe mal, cea care i-a dăruit cîndva gâinuşa pestri- 
tã. Îi făcea acum semne cu mîna. 

Cuvintele ei l-au îmbărbătat pe Da-șuan şi nici n-a 
clipit şi s-a şi trezit pe malul celălalt. Cînd s-a uitat 
înapoi bâtrina nu mai era. 
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În fata lui râsârise ca din pămînt un tigru uriaş. 
Inghetase de frică, nici n-avea unde să fugă, dar la 
urma urmei de ce ar fugi ? Iubita lui soție nu era acolo, 
cerşetoarea işi bătuse joc de el. 

Deodată l-a părăsit frica, s-a uitat plin de curaj la 
tigru şi i-a zis: 

— Tigrule, tigrule, înainte de a mă înghiţi, spune-mi 
n-ai văzut undeva pe soția mea ? S-au împlinit trei ani de 
cînd o caut şi nu dau nicăieri de ea. 

Tigrul a deschis gura şi tînărul a văzut că în gura 
tigrului era soţia lui. Da-suan a uitat cu totul că în fata 
lui stă un tigru, l-a apucat de colti şi a sărit drept în 
„gura tigrului. Tigrul a început să impietreascá şi s-a 
preschimbat treptat într-un munte mare. Tigrul a ră- 
mas pe malul rîului cu gura deschisă, iar în gura lui 
a locuit Da-șuan cu soţia lui. 

Au avut copii şi nepoți și a apărut acolo un sat 
întreg. 

Acum intelegeti de ce acest sat se numește ,,Locuin~ 
ta din gura tigrului“. 


FLOAREA TAN TZÎ 


La apus de satul Sahechişuan, lingâ malul unui 
riu, se află o vilcea. Aici înfloresc pomi fructiferi ; 
odinioară însă ea era acoperită de frunze mari si verzi 
de tan tzî. Tan tzî înflorește rar şi nu-i este dat oricui 
să vadă florile ei mari și uimitor de frumoase. 

Pe vremea aceea puteai să întîlneşti în sat o fată cu 
numele Tai-e. Trăia împreună cu mama ei într-o cocioa- 
ba. în sărăcie si frig. Nu avea deloc pămînt. Mama ei, 
o bâtrinâ de şaizeci de ani, nu mai vedea bine, așa 
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încît singurul cîştig in casâ îl aducea muncind Tai-e. 
Fetei ii mersese vestea de tesätoare iscusitá. Nici în 
imprejurimi şi nici pe meleagurile mai indepârtate nu 
exista nimeni s-o intreacâ. Singură işi făcea modelele 
de broderii, care nu semănau deloc cu cele pe care 
le brodau de obicei celelalte : în mîinile ei lina înflorea 
în culori vii. 

Munca lui Tai-e era foarte căutată: de cîte ori o 
fată bogată se mărita, o ruga pe Tai-e să-i brodeze po- 
doabele de nuntă. Dacă vreun flâcâu cu stare se însura, 
Tai-e era aceea care îi împodobea veșmintele. Tai-e 
trudea zi şi noapte. Se trezea odată cu răsăritul soa- 
relui si nu se odihnea pînă la cea de a patra strajă. 

Mama ei se întrista vâzind-o cum muncește din sreu 
şi o ruga intruna : 

— Culcă-te, Tai-e ! 

Dar Tai-e ridea. 

— Nu sint obositâ, mamâ, iatâ am şi terminat de 
cusut aceste flori. 

Mama o asculta şi ofta din greu. Şi ea brodase cînd- 
va flori şi știa că nu-i o muncă uşoară. Stătuse zi şi 
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noapte aplecatâ deasupra gherghefului pinâ cind in- 
cepuse să-și piardă vederea și spatele i se încovoiase 
tot mai mult. Cu toate că Tai-e lucra din zori şi pinâ-n 
noapte, câştigul ei de-abia le ajungea pentru mincare, 
iar la haine noi nici nu puteau să viseze. Tai-e umbla 
într-o rochie şi aceea din pinzâ groasă. Dar cu toate 
acestea, era o fată frumoasă, gingasá şi toţi tinerii o 
plăceau, sosind în casa ei unul după altul. Tai-e şi-a ales 
singură logodnicul și a spus tuturor : 

— Este un om cu suflet şi înţelept, gîndim într-un 
gînd, cit despre faptul că este sărac sau bogat nici 
nu încape vorba. 

Tînărul a luat cu dijmă de la boier un petic de pă- 
mint în satul lor. Era un flăcău înalt şi bine făcut, 
chiar frumos. Familia fetei şi a băiatului s-au înţeles 
să facă nunta în primăvară. 

Mama lui Tai-e nu credea că va putea să-i facă fetei 
zestre de nuntă. 

— Nu te mai necăji, mamă, voi îmbrăca rochia ve- 
che, o liniştea Tai-e. 
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Dar sufletul îi era greu. La şaptesprezece ani oricui 
îi place să arate cît mai frumos. 

Înainte de nuntă, Tai-e s-a dus la rîu ca să-şi spele 
rochia. Şi atît era de rărită pinza, încît atunci cînd 
fata a bătut-o pe pietre i s-a rupt in mina. Fata s-a 
uitat la zdrentele ei și oftind a spus: 

— Tot felul de haine cos : şi de mătase, şi din atlas, 
şi din tafta, iar pentru mine nici măcar o rochie simplă. 

Nu a terminat bine de spus aceste cuvinte, și în frun- 
zele de Tan-tzi s-a auzit un foşnet: „Şa, șa.“ Desigur 
este vintul s-a gindit fata. A întors capul si a privit 
în jur. În spatele ei stătea o femeie frumoasă. Tai-e a 
tresărit. Femeia nu semăna a om obișnuit. Fata-i strâ- 
lucea ca o rază de soare, iar în mîini ţinea o rochie 
bogat împodobită. ۱ | 

— la-o, fetito, şi imbrac-o ! i-a spus femeia cu un 
zimbet. 

Tai-e s-a uitat la ea multumitâ, s-a ridicat şi dind 
din cap a spus: l 
-- Mai bine păstreaz-o pentru tine ! 
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Atunci femeia singură a imbrâcat-o cu rochia şi i-a 
spus : 

— Acum ai cu ce să te îmbraci, nu mai fi tristă! 
Cînd rochia se va murdări încălzește-o puţin la foc şi 
din nou va fi nouă. 

Spunindu-i toate acestea, femeia a ajutat-o pe Tai-e să 
se inveşminteze, Tai-e şi-a privit rochia ; nici lungă, nici 
scurtă, nici largă, nici strimtâ — chiar pe măsură. A 
ridicat capul pentru a-i mulţumi femeii, dar aceasta 
dispăruse. Nici umbră nu mai era. 

A privit în jur, în fata. 

„Hua, hua“ curgea riul; în spate erau florile de 
Tan-tzi cit vedeai cu ochii. „Şa, şa“ fosneau frunzele de 
Tan-tzî şi parcă şopteau : 

— Poart-o sănătoasă, fetito, o meriti ! 

Tai-e s-a frecat la ochi, a privit împrejur, dar nu a 
văzut pe nimeni. După aceea, aşezindu-se lîngă rîu se 
apucă din nou de spălat. În noua rochie Tai-e arăta şi 
mai frumoasă. Au venit sărbătorile Anului Nou. Fata 
a aprins focul în cuptor, şi-a dat jos îmbrăcămintea. 
si a aruncat-o în flăcări. Mama a încercat să se întindă 
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pentru a o scoate, dar deja focul a cuprins rochia din. 
toate pârfile. 

-- Tai-e, ti-ai ieşit din minti ? a strigat ea speriatã. 

Tai-e rîdea. 

-- Aşteaptâ, mamă, şi ai să vezi. Focul ardea cu 
flăcări mari, iar Tai-e, fără să se grăbească, a scos 
rochia. ` 

— Din ce material fermecat este rochia ? a întrebat-o 
uimită mama. Şi într-adevăr, nici mătasea. nici atlasul 
nu au o asemenea strălucire şi nu au atita gingasie. 
Trebuia rumai să o atingi ușor pentru ca florile bro- 
date să-şi schimbe culoarea devenind cînd roșii, cînd 
violete, iar fluturii perechi care se roteau deasupra 
florilor începeau să strălucească în toate culorile curcu- 
beului. 

Mama, privind îmbrăcămintea, iar după aceea fiica, 
i-a spus cu veselie : 

— Tai-e, cînd îmbraci această podoabă devii mai 
frumoasă decit zeițele cereşti ! 

A venit si prima zi a Noului An. Tradițiile nu îngă- 
duiau să se lucreze în această zi. Tai-e şi-a lăsat tre- 
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burile şi a ieșit cu prietenele pe uliţă. Flăcăii nu puteau 
să-si mai ia ochii de la ea şi nu înțelegeau ce-i atrage 
mai mult podoabele ei strălucitoare sau Tai-e însăși. 

Dar cine putea şti că din această zi vor începe toate 
nefericirile ei ! 

În satul Sahecijuan trăia un moșier poreclit ,,Zgirci- 
tul“. Avea Zgircitul un băiat şi o fată. Fata se pregâ- 
tea să se mărite. Fiul său, care semăna cu o maimuţă, 
nu era iubit în sat. Oamenii chiar în faţă îi spuneau: 
„Maimuta Vieleaná“. 

A văzut ,,Maimuta Vicleanâ“ pe Tai-e la plimbare 
si ca şi o muscă după miere i-a luat urma pînă la 
poartă fără să mai plece de acolo. 

— Tai-e a noastră are deja un logodnic, i-a spus 
mama fetei. 

Nu are nici un rost să-ți faci vise în plină zi,‏ سم 
a adăugat minioasa Tai-e.‏ 

A înțeles ,„Maimuta Vicleană“ că-i scapă fericirea 
din miini și a spus cu răutate: 

— O să vedem dacă o să izbuteşti să scapi de mine. 
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S-a întors şi a plecat gîndind în sinea lui: „Trebuie 
să o aduc cît mai repede în casa noastră, atunci n-o 
să mai poată face nimic“. 

S-a întors acasă şi vazindu-l pe tatăl său clipind din 
ochi s-a apropiat de el şi i-a spus: 

Tată, surioara se mărită, ar trebui ca pentru nun-‏ سب 
tă să-i pregâteşti un costum frumos împodobit.‏ 

Zgircitul și-a privit fiul si l-a întrebat: 

— Dar cît mă va costa ? 

— Eu deja am şi aranjat totul, a răspuns repede Mai- 
muta Vicleană. La noi în sat este o fată pe nume Tai-e, 
o mare meșteră. Să o chemăm la noi în casă şi numai 
pentru mîncare va face totul. 

Și-a ascultat moşierul fiul, a cîntărit în gînd şi a 
spus : 

— Da, şi putem să-i dăm şi mîncare mai proastă. 

Zgircitul s-a nimerit a fi fratele prefectului şi cînd 
Tai-e n-a vrut să meargă de bună voie au dus-o cu 
forța. 
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Zestrea de nuntâ era deja gata, iar pe Tai-e tot n-o 
lâsau sâ plece din casa moşierului. Maimuta Vicleanã 
zi şi noapte se tot tinea dupã ea. 

Cînd venea mai aproape de fatâ, strâlucirea pe care 
o imprástiau hainele ei il orbea si începea să i se în- 
virtâ capul. 

Trecu luna ianuarie, trecu şi februarie, caisii înflo- 
rirâ, şi ziua stabilită pentru nunta lui Tai-e şi a iubi- 
tului ei trecu şi ea. Se închiseseră porţile după Tai-e în 
casa moşierului cu pereţi înalți şi Tai-e dispăruse ca 
într-un ocean imens. „Cum să fac să mă văd cu iubi- 
tul ?“ se gindea ea. Cum să scap din mîinile Maimutei 
Viclene ?“ 

Oamenii, care slujeau în casa Zgircitului, lucrau pînă 
tirziu şi numai la miezul nopții se pregăteau de cul- 
care. 

Cînd în casă se liniștea totul, Tai-e lua o bucată de 
atlas şi se apuca de lucru. Acul îi intepa degetele, ata 
era udă de lacrimi, dar ea nu se întrerupea din cusut 
decît la cintatul cocosilor. Ascundea repede lucrul ei 
și din nou se apuca de hainele de nuntă ale fetei Zgîr- 
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citului. Aşa a trecut încã o lunã şi Tai-e a terminat de 
cusut. Pe cerul albastru selipeau stele, pluteau nori 
albi, iar sub ei intr-o luncâ inverzitâ unde creşteau 
Tan-tzi stătea o fată, aceasta fiind chiar Tai-e. Fa ridi- 
ca mîna arătînd marginea îndepărtată a cerului. Privea 
Tai-e tabloul cusut de ea şi se gindea: , Va vedea ta- 
bloul şi desigur va înţelege gîndurile mele. Poate va 
veni în luncă si mă va aştepta. Trebuie numai să mă 
strecor din această casă întunecată și împreună vom 
fugi la marginea lumii. Dar cum să-mi caut logodni- 
cul, cum să ajungă la el gîndurile mele ?“ 

În timp ce Tai-e se gîndea, ușa se deschise cu zgo- 
mot şi în cameră năvăliră Maimufa Vicleană cu slugi- 
le. Ochii lui se opriră asupra tabloului. Cînd l-a ridi- 
cat, pînza s-a cutremurat, stelele cusute pe ea s-au 
aprins, norii albi au început să miște, firele de Tan-tzi 
au înflorit, iar frumoasa fată a prins si ea viata. Fiul 
` mosierului a privit tabloul şi i s-a părut că a nimerit 
în îndepărtata ţară a nemuritorilor. Oamenii care au 
venit împreună cu Maimuta Vicleanâ au strigat într-un 
glas : 
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— Aceasta este o adevărată minune. 

Maimuta Vicleană a luat repede tabloul cusut şi l-a 
dus Zgircitului. L-a privit, l-a tot privit moşierul si a 
spus : 

— De bun este bun, dar păcat că Tan-tzî nu înflo- 
resc. Chemati-o aici pe Tai-e. 

Zgircitul vâzind-o pe Tai-e a strigat supărat: 

— Cine ţi-a permis să coşi așa ceva ? Te ţin de milă 
în casa mea. Trebuie să coşi pentru mine, dar nu ast- 
fel de tablouri. Aici Tan-tzî trebuie să înflorească. 

Pentru ca Tan-tzî să înflorească — s-a gîndit Tai-e 
— este un chin pentru om. 

Zgircitul s-a supărat şi mai tare şi a urlat: 

— Ai auzit sau nu? De ce taci? 

Fata s-a gîndit și a spus: 

— Domnule, doriți să vă fac un tablou cu Tan-izi 
înflorite ? Pot să-l cos, dar dati-mi voie să privesc cum 
înfloresc ele. Am auzit că la miezul nopţii, cînd bate 
cea de a treia strajă, în luncă uneori se deschid bobocii 
de Tan-tzi. 
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„Numai de m-ar lăsa, iar de acolo voi fugi cu lo- 
godnicul meu“ s-a gîndit fata. 

A privi cum înfloreşte Tan-tzî nu costă bani. Mai- 
muta Vicleană totuşi a spus: 

— Tată, să meargă și oamenii să o păzească să 
nu fugă. 

— Să nu te gindesti cumva să fugi! Cum vei coase 
florile de Tan-tzi imediat iti voi da drumul acasă, a 
adăugat Zgîrcitul. 

În noaptea următoare a pus să o urmărească pe Tai-e 
sluga sa cea mai credincioasă. 

Mergea Tai-e şi se gîndea : 

— Oare nu-mi va fi dat să-mi întîlnesc logodnicul ? 

A pășit în luncă, numai luna lumina frunzele mari si 
bătea un vînt rece. 

Lacrimi mari curgeau din ochii fetei. Deodată din 
luncă au început să se ridice globuri de foc. Tai-e nu 
s-a speriat deloc, a înţeles imediat că acestea sînt sem- 
nele acelei femei care i-a dat rochia. Data trecută ea 
a dispărut atit de repede, încît Tai-e n-a reușit măcar 
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să-i mulțumească. „Ce bine ar fi dacă din nou m-aș 
intilni cu ea...“ 

Numai ce s-a gindit Tai-e, câ s-a si auzit un zgomot, 
intreaga luncá s-a luminat si drept deasupra ei s-a 
ináltat soarele, iar Tan-izi au inceput sá se intindâ, sá 
crească, s-au făcut mari si înalte, iar pe una din ele 
s-a deschis o floare mare de la care se imprástiau raze 
aurii in toate părţile. Iar în mijlocul florii sâtea zim- 
bind femeia aceea neobișnuită. Tai-e a vrut să fugă 
înspre ea, dar un glas a strigat: ,,Ai-ia“ şi totul a 
dispărut. 

Fusese tipätul slugii care strigase inspäimintatá. İşi 
stergea ochii cu amîndouă mîinile, dar mai mult nu a 
putut vedea, fiind orbit de lumina puternică. 

Lunca a luat din nou înfățișarea dinainte. Tot la fel 
bătea vintul rece, tot la fel lumina luna frunzele de 
Tan-tzi. Sluga și-a venit în fire şi a grăbit-o pe Tai-e 
să meargă acasă. Au trecut cîteva zile, fata a cusut 
floarea de Tan-tzî, dar Zgircitul nici aşa nu i-a dat 
drumul. 
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El auzise că omul, care a văzut un Tan-tzî înflorit, 
aduce în casă fericire şi a trimis-o pe Tai-e să aducă 
în easă o floare de Tan-izi. 

— Am vrut să aduc floarea, dar m-a împiedicat s-o 
rup sluga dumneavoastră. Dati-mi drumul singură, eu 
voi găsi floarea și mă voi întoarce acasă. 

Maimuta Vicleană a încercat să-şi oprească tatăl de 
la nesâbuintâ, dar Zgircitul își dorea atît de mult floa- 
rea fermecată, încît i-a dat voie lui Tai-e să meargă 
singură. 

În aceeași seară, Tai-e s-a îndreptat spre luncă și de 
atunci nu s-a mai întors in casa mosierului. Unii spu- 
neau că ea a plecat cu zîna nemuritoare, ocrotitoarea 
florilor. Din acea vreme în lunca în care creșteau 
Tan-tzî a rămas numai pămînt pustiu. | 

Alții spuneau că Tai-e a fugit cu logodnicul ei. E 
adevărat că din aceeaşi seară a dispărut şi logodnicul ei. 

Zgircitul a trimis oameni să-i caute pretutindeni, dar 
ei n-au dat nici măcar de urmele lor. 


VASUL FERMECAT 


A fost odatâ un tinâr care se numea Van Lao-da, 
adică Van cel în vîrstă. Într-o zi, Van Lao-da a rugat 
vecinii să vină să-l ajute să zidească un perete de lut. 

A început el să sape pămîntul, şi a dat peste un vas 
mare înverzit de vreme. L-a privit — era un vas obiş- 
nuit, numai cînd a scuturat din el pămîntul, vasul a 
sunat oarecum neobişnuit: ,, vava“, S-au mirat consă- 
tenii şi s-au apropiat îngrămădindu-se. Dar în acest 
timp pălăria de pe capul lui Van Lao-da a zburat drept 
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in vas, Târanul, fãrã sâ se gindeascâ, a bãgat mîna in 
vas şi şi-a scos pălăria. A vrut să şi-o pună pe cap, 
cînd privind în vas a văzut că mai era una la fel. A 
scos-o dar în locul ei a apărut alta ; şi așa una după 
alta a scos nouăzeci și nouă de pălării, iar împreună cu 
aceea care era pe capul lui Van s-au strîns o sută de 
pălării. o întreagă grămadă. Van Lao-da şi ceilalţi să- 
teni s-au mirat şi s-au bucurat, apoi au luat vasul şi 
pălăriile şi au cărat totul în casă. 

Chiar atunci era anotimpul cel mai călduros si toți 
aveau nevoie de pălării de soare. S-a hotărît Van îm- 
preună cu toţi vecinii, care l-au ajutat, să-și cheme toți 
consătenii și să dăruiască fiecăruia cîte o pălărie. Așa 
au şi făcut. Multumiti, ţăranii s-au împrăștiat. 

Dar în satul lor trăia un moșier poreclit ,,Nesâtulul“, 
Auzind el despre Vasul fermecat, a început să se gin- 
dească cum să facă să fie al lui. 

— Acest vas fermecat este o bogăţie a familiei noas- 
tre şi Van Lao-da cu ajutorul cuiva l-a furat din casa 
mea, a zis fără să stea pe gînduri moşierul și şi-a tri- 
mis slugile la ţăran după vas. 
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Van Lao-da desigur nu a vrut sã dea vasul. Nesâ- 
tulului nu i-a râmas altceva de fâcut decît sâ se adre- 
seze cu O plingere la prefect. Acesta ii era prieten. 

Auzind prefectul plingerea Nesâtulului despre va- 
sul fermecat, şi lui i-au scăpărat ochii. İn aceeaşi după 
amiază, a pregătit mandatul de arestare, a poruncit să 
fie adus la închisoare Van Lao-da împreună cu consă- 
tenii săi, şi să i se aducă vasul fermecat. 

Istoria cu vasul fermecat a răscolit întregul oraș. 
Doritori de a-l privi erau atîtia, incit n-au mai avut 
loc în sala de judecată şi s-au înghesuit afară astfel 
încît nici măcar un firicel de apă n-ar fi avut pe unde 
să mai răzbată. 

Chiar şi bâtrinul şi bolnavul tată al prefectului au- 
zind despre vasul fermecat, şchiopătînd şi impiedicin- 
du-se, s-a tîrît pînă în sala de judecată. Strecurîndu-se 
prin mulţime, s-a apropiat de vas. s-a împiedicat de o 
cărămidă şi ca o, câpâtinâ de ceapă a căzut în vas. 

Prefectul, lăsînd deoparte desfășurarea procesului, 
s-a aruncat spre vas ca să-şi scoată tatăl. L-a scos, dar 
în locul lui a apărut un alt bâtrin. L-a scos şi pe aces- 
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ta, dar in vas a apârut altul şi aşa, unul dupâ altul, a 
scos nouăzeci şi nouă de bătrîni la fel, Tar din vas, 
intinzind gitul, privea incâ unul. 

Acum marele prefect avea o sută de taţi, care stâ- 
teau în marea sală si chiar el însuşi nu putea să-şi dea 
seama care din ei era cel adevărat. 

— Ha! Ha! Prefectul nostru are cam multi taţi — 
au hohotit cei din sala de judecatâ şi tot poporul care 
s-a strîns să privească minunea. lar prefectul, care se 
gîndise cum să facă să pună mîna pe vasul fermecat, 
văzînd nouăzeci si nouă de bătrîni şi auzind cum mul- 
timea ridea de el mai că n-a murit de rușine, apoi s-a 
înfuriat încît fata îi era pâmintie si a strigat de a 
tunat sala : 

— Mişeilor ! Plecati de aici ! Plecati ! Plecati ! Ple- 
cati ! şi a dat ordin să bată tobele şi să se întrerupă 
şedinţa de judecată. 

Mosierul cu jalba sa nu mai ştia ce să facă, clipea din 
ochi, şi-a lăsat capul între umeri şi ca un iepure a 
sters-o. Slugile au alungat mulţimea. 
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Iar prefectul cu tatii sãi şi cu vasul au trecut în sala 
vecinã. Seara, întreaga familie a prefectului socotindu-i 
şi pe cei o sută de taţi s-au strîns in jurul vasului. Toţi 
au deschis ochii mari şi se pregăteau să privească cum 
din vas se vor împrăștia bogăţiile. 

A aruncat prefectul un lingou de aur în vas. Apoi 
s-a aplecat după el — dar lucru ciudat ! Vasul era gol. 
Lingoul ca şi cum n-ar fi fost. Prefectul se îngrijorase 
şi a poruncit soţiei să aducă o lumînare ca să aibă lu- 
mină. 

Cui i-ar fi putut trece prin minte că soţia sa va fi 
atît de neatentâ incit luminarea îi va aluneca din mina 
şi va cădea în vas. În aceeași clipă în vas s-a auzit un 
zgomot : „bum ! bum!“ şi a apărut un fum negru şi 
des, iar după aceea s-a ridicat flacăra. De spaimă, pre- 
fectul şi cei ai casei nici n-au putut să clipească din 
ochi ; nici să deschidă gura. Focul a cuprins întreaga 
casă. 

Toţi îl urau pe marele prefect şi cînd oamenii au 
văzut că arde judecătoria, toţi au bătut din palme şi au 
strigat de bucurie. 
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Nimeni nu dorea sâ meargã sâ stingã focul, iar focul 
ardea totul ; limbile de foc au cuprins din toate părţile 
casa şi din judecătorie n-a mai rămas decît scrumul. 

A ars şi prefectul împreună cu cei ai casei. Numai 
vasul fermecat stătea nevătămat printre rămășițele ar- 
zînde şi ţigle. 


IMPARATUL CARE CÃLÃTOREA 
PRIN MUNȚI 


A fost odată un împărat căruia îi plăcea foarte mult 
să cutreiere munții şi cîmpiile împărăției sale. În fie- 
care an pleca împreună cu suita sa în călătorie, iar 
poporul trebuia să-i hrănească şi să împlinească toate 
voile împăratului şi ale curtenilor săi. 

Auzi împăratul că in Iuiao sînt locuri foarte fru- 
moase si hotărî să plece într-acolo. 

S-a poruncit îndată ca în împrejurimile Iuiao să se 
sape optsprezece eleştee, iar deasupra lor să fie ridicate 
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optsprezece poduri ; malurile trebuiau arate ca mâtasea 
brodatâ cu flori. Dacâ eleşteele şi podurile vor fi rãu 
construite atunci toti guvernatorii din tinuturi şi, îm- 
preunâ cu ei, toatâ populatia, vor fi aspru pedepsiti. 

Cind impâratul se incruntâ slugile incep sâ tremure. 
Guvernatorii începură să-i grăbească pe ispravnici şi 
aceștia pe muncitori. 

Din fiecare familie a fost luat cîte un bărbat pentru 
lucrări, în fiecare casă o fată trebuia să brodeze flori 
şi pe deasupra fiecare familie trebuia să dea bani şi 
provizii pentru slugile împăratului şi pentru alte chel- 
tuieli. 

Poporul trăia în mizerie şi era lihnit de foame. De 
unde să mai ia alte provizii si bani ? 

Oamenii începură să se ajute, dar nu putură să năs- 
cocească nimic si multi se hotărîră să fugă din acele 
locuri. 

— Fuga nu duce la nimic, a spus atunci un țăran 
isteț. M-am gindit la ceva. Să hotărască toţi dacă este 
bun planul meu. 
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Cînd ţăranul le povesti ce pusese la cale se bucurarâ 
cu toţii şi strigară într-un glas : 

— Este bun planul tău. 

A doua zi, ţăranul cel înţelept împreună cu toţi cei- 
lalti se duse la prefect şi îi spuse că obștea vrea să ia 
pe seama ei construirea celor optsprezece poduri şi 
eleştee cu malurile înveşmîntate în flori. 

În acest timp, prefectul nu-și mai găsea locul. 

Împăratul ordonă să se construiască podurile şi să 
se sape eleşteele, dar nu explică cum să se facă toate 
astea : optsprezece poduri suspendate, mai treacă mear- 
gâ, se pot construi, dar ce fel de elestee cu malurile 
smâltate cu flori, nu aveau habar. 

Prefectul se bucură că ţăranul voia să ia totul pe 
seama lui ; îi dădu un răgaz de trei luni și-l mai şi 
ameninţă că dacă nu va face treabă bună capul îi va 
cădea de pe umeri. 

Țăranul cel înțelept îşi aduse constructorii lîngă un 
rîulet ce curgea pe lingă lanţul de munţi care atingea 
cerul și începu să lucreze. 
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Oamenii afinarâ lutul de pe malul rîuletului, arun- 
carâ seminte de iarbâ, şi pe drumul care trecea pe lingâ 
malurile riului sâparâ optsprezece gropi. Pe margine 
puserã nişte plâci de piatrâ. Cind priveai de departe 
vedeai optsprezece poduri. Trecurâ citeva zile, Pe ma- 
lurile eleşteelor crescu iarbâ deasâ şi inflorirâ floricele 
galbene. De departe părea un adevărat covor de peru- 
zea brodat cu flori mari. Ţăranii construirâ si cele opt- 
sprezece poduri. De îndată prefectul îl invită pe îm- 
părat să viziteze luiao. 

Împăratul demult auzise că in luiao sînt lanţuri de 
munţi ce ating cerul şi se hotâri să se urce chiar pinâ-n 
vîrf şi să admire cele optsprezece poduri şi eleşteele 
cu malurile pline de flori. 

Litiera în care se afla împăratul era purtată tocmai 
de ţăranul cel înțelept şi de prietenul lui. Ei o purtau 
astfel încît împăratul să nu privească în sus, ci în jos 
şi pe deasupra legănau litiera, in așa fel încît împă- 
ratul de abia se putea ţine în ea. Împăratul vedea cum 
pămîntul râminea departe jos, iar în fata lui se ridicau 
munţi înalţi acoperiţi de nori şi ceaţă. Purtătorii litierei 
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mergeau pe cãrãri şerpuite de munte, litiera se legâna 
şi împăratul era tot mai înfricoşat. Nemaiputînd să 
rabde intrebâ : 

— Mai avem mult pinâ-n vîrf ? 

— Nu incâ, abia am ajuns pinâ la mijlocul urcuşu- 
lui, râspunse rizind târanul. 

De frică împăratul nu înțelegea nimic, dar auzind 
că a ajuns numai pînă la mijlocul urcuşului se tulbură 
şi mai mult. Culii mergeau înainte iar împăratul chi- 
nuit de dureri stătea ghemuit şi se temea să se mişte. 

În sfîrşit, ajunseră în vîrf. Țăranul înţelept îi spuse 
împăratului : 

— Dacă te uiţi de aici în jos vei vedea cele optspre- 
zece poduri şi eleşteele cu malurile împodobite. Dar de 
pe muntele care străpunge cerul priveliștea este mult 
mai frumoasă decît de pe muntele care atinge cerul. 
Împăratul, ametit de un asemenea urcuş, vedea negru 
şi abia putea să deschidă ochii. 

Într-adevăr sub munte erau optsprezece poduri şi eleş- 
teele, iar malurile lor erau presărate cu flori. 

— Minunat. E minunat, dădea din cap împăratul. 


44 


-- Muntele care atinge cerul este cel mai scund din 
luiao. De pe el nu se vede chiar aşa de bine. latâ, acum 
ne vom cátára pe muntele-ce-strâpunge-cerul ; de acolo 
priveliştea va fi cu adevărat frumoasă. 

„Dacă pe acesta care este scund abia, abia am rezistat 
de unde să mai am putere să urc pe cel mai înalt?“ 
se gîndi împăratul şi spuse cu glas tare: 

— Nu-i nevoie, şi de aici se vede destul de bine. 
Este minunat, minunat, optsprezece poduri suspendate 
şi malurile înflorite. Bine! Bine! 

Întorcîndu-se în capitală împăratul lăudă peste tot 
cele optsprezece poduri şi malurile smâltate cu flori 
ale eleșteelor pe care le-a văzut în ţinutul Iuiao. Isprav- 
nicul si prefectul fură avansați în grad pentru strá- 
dania lor. 


CUM A FÃCUT ROST A-SAN DE BUNATATI 
PENTRU ANUL NOU 


İn familia lui A-san erau numai două persoane : A-san 
şi soţia lui. Din zori si pînă-n noapte soții lucrau, dar 
trăiau în sărăcie, de azi pe miine, şi așa își duceau 
zilele fără să fie mulţumiţi. ۱ 

Într-o zi, în preajma Anului Nou, A-san a intrat la 
vecinul bogat şi a privit cu jind la familia vecinului 
care era in toiul pregătirilor pentru sărbători, făcea 
plăcinte rotunde, făcea brînză din soia, prăjea carne. 
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A-san s-a intristat, amintindu-şi câ acasâ nu avea 
nici măcar un pumn de boabe. Se înapoie trist acasă 
și îi spuse soției : 

Vecinii pregătesc tot felul de bunâtâti pentru‏ سب 
Anul Nou, iar noi nu avem nici din ce să facem brînză‏ 
de soia. Cu ce vom face praznicul pentru strămoși ?‏ 

Aşa e! Dacă nu vom avea grijă de strămoşi, e‏ سب 
rău. Trebuie neapărat să facem ceva, îi răspunse soţia.‏ 

Amindoi se tot framintau şi deodată soţia îi zise : 

— Știu ce avem de făcut. Poţi să te prefaci că ești 
mort ? Dacă vei putea, atunci vom avea bunatati de 
sărbători. 

— Nu înţeleg — s-a mirat A-san — pentru ce să mă 
prefac mort ? 

— Bine, răspunse soția, vei înţelege. lar acum as- 
cultă ce trebuie să faci. Miine, înainte de a se lumina, 
culcâ-te lîngă prag şi prefă-te că ai murit. Voi chema 
călugărul, care va veni cu siguranță. Vei vedea cit îl 
voi păcăli de bine. 

A-san nu înţelese o iota, dar se hotărî să-și asculte 
soţia. 
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Cãlugãrul demult pusese ochii pe sotia lui A-san şi 
aștepta cu nerăbdare să moară A-san. 

A doua zi, A-san făcu asa cum îi spuse soția: se 
culcă lîngă ușă, se acoperi cu plapuma, iar alături puse 
bastonul de bambus — părea mort într-adevăr. 

Călugărul veni curînd şi aduse cu el multă carne 
de pore, brînză de soia, vin, iar sub brat tinea cartea 
sfintá, pentru a-i citi lui A-san rugăciunile celor plecaţi 
în viața de-apoi și să-i facă pomenirea. 

Soţia lui A-san plingea si se văita jalnic: 

— Ah, sărmanul meu soţ, cui m-ai lăsat ? Oare ni- 
ciodată nu te vei mai întoarce ? Vai, sărmana de mine. 
Cui îi va fi milá de mine ? Cine mâ va mai mingiia ? 

Călugărul o auzi și crezu că spune aşa ca să pricea- 
pă el. Deschise cartea şi începu să citească: 

— Amitofo!, Amitofo! Cui îi va fi milă de ea? 
Mie îmi va fi milă. 


1 Amitofo, unul din numele lui Buda. 
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— Amitofo, Amitofo ! Cine o va mîngîia ? Eu o voi 
mingîia. Şi, in timp ce citea îi fâcea cu ochiul sotiei 
lui A-san, dar ea continuă : 

— O, scumpul meu sof, intoarce-te şi bate-l pe acest 
câlugâr prost şi pâcâtos. 

A-san, cum auzi vorbele soţiei aruncă plapuma cit 
colo, luă bâtul și începu să dea în călugăr. Călugărul 
abia reuşi să o ia la sănătoasa. Toate bunâtâtile i-au 
rămas lui A-san și soţiei lui, care au petrecut în vese- 
lie Anul Nou. 


COŞUL CU CICADE 


La Pekin, zidul Oraşului Interzis avea la colţuri 
patru turnuri minunate. Plimbindu-se pe lingă zidu- 
rile oraşului sau pe malurile canalului, locuitorii Pe- 
kinului și astăzi încetinesc fără să-și dea seama paşii 
şi admiră turnurile. Cu cît omul le privește mai mult, 
cu atît turnurile te farmecă prin jocul culorilor şi al 
liniilor, aproape că nu-ţi vine să crezi că turnurile sînt 
făcute din lemn obișnuit, cărămidă și piatră. 
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Se ştie cã aceste turnuri sînt sustinute de nouš- 
optsprezece stilpi şi saptezecisidouá de bîrne. Iată le- 
genda acestor turnuri : 

İntr-o noapte, impâratul a avut un vis. În vis vâzuse 
zidul oraşului, iar la colturile zidului patru turnuri 
minunate şi vru sâ construlascâ asemenea turnuri, Cînd 
se trezi porunci curtenilor, care se ocupau de con- 
structii, sâ facâ la colturile zidului Oraşului Interzis 
patru turnuri aşa cum visase. Curtenii îl ascultarâ şi 
chemara pe toţi meșterii de la curte : pietrari, timplari ; 
le porunciră să construiască patru turnuri fiecare cu 
nouâ-optsprezece stilpi şi saptezecişidouă de birne, cum 
erau turnurile visate de impârat. Dacâ le vor construi 
bine, vor fi râsplâtiti, dacâ nu, ii va aştepta o pedeapsâ 
cruntă. 

Au ascultat cei opt meşteri dorința împăratului şi 
s-au bucurat la început, sperind că se vor îmbogăți. 
Fără să stea mult pe gînduri. primul meşter s-a apucat 
de treabă. 

—- Cu cit turnurile vor fi mai stranii, cu atît îi va 
plăcea mai mult împăratului. 
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Se sfătui cu lucrătorii şi le porunci să se străduiască, 
să nu facă economie de materiale şi să construiască nişte 
turnuri márete si bogate. Nu trecură nici trei luni 
şi meșterul se duse la împărat să-i arate ce-au făcut. 
Meșterul era sigur că împăratul va fi mulțumit. Nici 
nu i-a trecut prin cap că împăratul va arunca o pri- 
vire şi va porunci să-l omoare. 

Cel de-al doilea meşter s-a apucat şi el repede de 
treabă şi a poruncit constructorilor să facă totul artistic 
și delicat şi într-adevăr turnurile au ieșit mai frumoase 
decît prima dată. Nimeni n-a bănuit că împăratul va 
arunca o privire şi va porunci ca şi al doilea meşter să 
fie omorît. 

Așa mergeau lucrurile ; construiau turnurile, împă- 
ratului tot nu-i plăceau, iar construiau şi tot era ne- 
mulțumit. Astfel, rînd pe rînd, au fost uciși şapte mes- 
teri de la curte. A venit și rîndul ultimului meșter să 
se apuce de treabă. 

„Nu-mi voi putea păstra capul“ se gindea el, dar 
cu toate astea, s-a apucat imediat de treabă şi a căutat 
să ia pe cei mai buni lucrători. Meşterul era tare 
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trist, avea ceva pe suflet — nici nu mînca, nici nu 
dormea, iar lucrâtorii lui incruntau trişti sprîncenele. 

Se apropia termenul de încheiere a lucrărilor. Erau 
zile călduroase de iulie. Te inâbuşeai, iar pentru con- 
structori era şi mai greu. Nu puteau lucra, topoarele 
şi lopetile le cădeau din miini, Mincau putin şi mo- 
tâlau toti de câldurâ. İntr-una din zile, numai cel mai 
mic dintre ucenici, Van San, nu putea dormi. Deodatâ 
Van San a auzit dincolo de poartâ cintecul cicadelor 1 
şi a alergat să le privească. Lîngă poartă stătea un 
batrin cu un bat pe umăr, iar de bat erau agatate co- 
şulete cu cicade. 

— Toti sînt atit de mihniti, s-a gîndit Van San. Să 
le cumpăr cicade ca să-i mai înveselesc. A ales o cicadă 
şi voia s-o pună în primul coşulet, dar dintr-o dată a 
văzut printre ele unele din pai roșu. Era un coş frumos 
şi delicat, parcă ar fi fost un turnulet. În coşulet erau 
citeva cicade. 








1 Cicadá — nume dat unor insecte cu corpul scurt şi gros, cu capul 


mare terminat printr-o procmineniâ ascuţită. 
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— Cit cereti pentru acest coşulet ? l-a întrebat bâia- 
tul pe bštrîn. 

Bätrinul a dat din cap şi a răspuns: 

— Cosuletul nu se vinde, il am ca model. 

Tare mult ii plâcea lui Van San coşuletul şi nu-l 
mai putea lăsa din mînă. 

I s-a făcut milă batrinului şi i-a spus: 

— Ei, dacâ-ti place asa de mult, ţi-l dăruiesc, fra- 
tioare. Plătește numai pentru cicade. 

Bucuria băiatului n-avea margini ! Luâ coşuletul şi 
sărind într-un picior intră în curte. Cînd se întoarse 
cu banii ca să-i dea bâtrinului, bâtrinul nu mai era 
nicăieri, Au început să cinte cicadele si s-au trezit toţi. 

— Şi așa avem o povară pe suflet, iar tu ai mai 
adus cicade ca să nelinișteşti oamenii, i-a spus nemul- 
tumit un meșter timplar. 

Băiatul a căzut pe gînduri. 

— Cu tristeţe nu se construiesc turnurile : Uitaţi-vă 
la acest cosulet cu cicade, ce frumos e ! le-a spus băia- 
tul. 
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S-au seulat lucrătorii, s-au uitat cu atenţie la coșu- 

let. 
'Într-adevãr era un lucru delicat. 
Deodată, unul dintre lucrători a tresarit, Cosuletul 
i s-a părut foarte asemănător cu turnurile pe care le-a 
visat împăratul. Cu cît se uita şi mai asemănător i se 
părea turnul cu coşuletul, Apoi a numărat firele de 
paie şi a sărit în sus de bucurie. S-a lovit peste picior 
cu palma și a spus: 

— Oare aici nu sînt nouă-optsprezec stilpi si şapte- 
zecişidouâ de bîrne ? 

S-au bucurat cu toţii şi au început să numere firele 
pe rînd... 

— A dat norocul peste noi! 

— Vom construi turnurile la fel cum e coşuletul şi 
nu vom greşi nicidecum ! 

Așa au şi făcut. Au construit patru turnuri după 
modelul coşuletului. 

S-a uitat la ele împăratul și nu-i venea să creadă. 
Erau chiar ca în vis. 

Împăratul era foarte mulțumit. 
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Constructorii işi amintesc şi astâzi de aceastâ întîm- 
plare şi spun: ۱ 

— „Protectorul nostru, al mesterilor, Lu Ban ne-a 
salvat.“ 


TIGRUL ŞI ŞOPÎRLA 


Tigrul şi şopîrla erau prieteni buni. Într-o zi, tigrul 
a vrut să mânince şopîrla şi i-a spus: 

— Haide să ne măsurăm puterile și să vedem care 
dintre noi este mai puternic și mai priceput. 

Şopirla a înţeles că tigrul se gîndea la ceva necurat 
şi i-a spus: 

— Bine, să ne luăm la întrecere. Dar cine va începe 
primul ? Tu sau eu ? 

— Eu voi începe! a răspuns tigrul. 
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— Bine! s-a invoit şopîrla. 

— Aşteaptâ-mâ jos la poalele muntelui. İnchide 
ochii, cascâ botul, iar eu mâ voi tîrî spre tine de sus. 
İncearcâ sâ mâ apuci cu dintii. l 

Aşa este mai bine s-a gîndit tigrul, voi avea mai 
putin de lucru. Voi sta jos şi voi aştepta pina cînd ea 
singură îmi va cădea în gură. 

Tigrul a închis ochii, stringindu-se tare. Şi-a întins 
sira spinării şi s-a aşezat la poalele muntelui. Sopirla 
s-a cátárat pe munte. s-a strîns ghem şi rotindu-se 
repede ca o roată şi-a dat drumul la vale şi a nimerit 
drept-în gura tigrului. 

Tigrul nici n-a avut timp să clipeascâ şi şopirla ajun- 
sese în stomacul lui. Şopirla s-a zbătut în stomacul 
tigrului, i-a sfişiat toate măruntaiele, apoi i-a perforat 
burta și a ieșit. 

Așa a murit tigrul fără să mânince măcar o şopirlă. 


BARCA DE TRESTIE 


A fost odată un pescar bâtrin, care în fiecare zi 
mergea la riul Tin-Suei-hă să prindă peste. Într-o zi 
a prins un crab de aur şi s-a bucurat foarte mult. Deo- 
dată, crabul i-a vorbit cu glas omenesc : 

— Dă-mi drumul, mosule ! Eu te voi ajuta şi-ţi voi 
ajuta și familia. 

Tare mult s-a mirat pescarul, dar a dat drumul cra- 
bului care i-a spus : 
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-- În a şasea zi a celei de a şasea luni, rîul Tien 
Suei-hă va ieşi din matca lui. Du-te în desişul de trestie, 
caută o trestie cu capul rosu şi du-o acasă. Cînd va 
începe revărsarea apelor așază această trestie pe apă 
şi ea se va transforma într-o barcă în care vă veţi 
salva. 

Cînd crabul a dispărut sub apă, bâtrinul s-a indrep- 
tat spre lacul unde creştea trestia. a căutat acolo tres- 
tia cu capul roșu și puţin neîncrezător în cuvintele 
animalului a dus-o acasă. | 

În curînd a început să crească apa rîului. Bätrinul 
pescar a luat trestia, a așezat-o pe apă şi imediat ea 
s-a prefăcut într-o barcă mare. Bâtrinul cu bâbuta lui 
și cu fiul lor s-au aşezat în barcă şi s-au lăsat duşi de 
curent. Plutiră ce plutiră şi deodată văzură în virful 
unui copac un corb care croncănea jalnic, fiind cu 
totul slăbit de foame. A luat bătrinul corbul în barcă 
şi l-a hrănit. Au plutit mai departe şi au văzut că peo 
movilă care de abia mai ieșea din apă stătea o şopîrlã 
cerind ajutor... Bâtrinul a luat-o şi pe ea în barcă. 
Au mai mers încă un pic şi au văzut un șarpe cu capul 
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scos din apă, care de asemenea l-a rugat să-l salveze 
şi pe el. 

Pescarul l-a luat şi pe el în barcă. După aceea, au 
auzit un om strigind după ajutor. L-a privit bâtrinul 
cu atenţie şi a recunoscut în el pe bogatul Cijana. 
Acesta le făcea săracilor viața grea. se grozăvea şi îi 
înșela pe toţi. Şi-a adus aminte de toate astea pescarul 
şi a împins mai departe barca, nevrind să-l salveze 
pe bogat. Dar nevestii pescarului, văzînd că bogatul 
Cijana acum arăta jalnic, i s-a făcut milă de el, i-a 
întins un bât de bambus şi l-a salvat. 

În curînd, apa a scăzut şi bătrînul pescar s-a întors 
la casa lui, iar barca s-a transformat din nou în trestie. 

Vestea despre barca de trestie fermecată a ajuns pînă 
la împărat, iar el a anunţat în toată împărăţia: 

— Acel care va aduce la palat barca fermecată va 
primi un post înalt şi va fi trecut în rîndurile celor mai 
bune familii ale împărăției. lar dacă deţinătorul nu va 
da barca îl aşteaptă pedeapsa cu moartea. 
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A ajuns acest ordin pinâ la urechile bâtrinului pes- 
car, care s-a neliniştit. El în întreaga sa viatã nu a vãzut 
nici măcar un singur demnitar, cum să aibă curajul să 
apară în fața împăratului ? 

În acest timp, ca din întîmplare, a apărut la el bo- — 
gatul Cijana : 

— Dacă vrei, eu drept mulțumire că mi-ai salvat via- 
ta voi da barca împăratului... Acest lucru ne va aduce 
fericire sau nefericire. Le vom împărți împreună. 

Bâtrinul pescar i-a dat lui Cijana trestia. A ajuns 
bogatul Cijana în capitală, a dat împăratului barca 
fermecată şi imediat a fost numit înalt demnitar. De- 
venind Cijana demnitar, a uitat cu totul de bâtrinul 
pescar. Avea o singură grijă, cum să trăiască cît mai 
bine. Auzind pescarul că Cijana a ajuns un mare dem- 
nitar și-a trimis fiul să afle adevărul. 

Cu greu a ajuns tînărul pînă în capitală și l-a căutat 
pe Cijana. lar acesta a clipit nedumerit din ochi şi . 
s-a făcut că nu l-a văzut niciodată pe acest om, l-a 
învinuit pe nedrept pe tînăr şi a ordonat să fie aruncat 
în temniţă. Pentru a nu fi nici un fel de vorbe, Cijana 
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a hotârit să-l nimicească pe tinâr şi a ordonat temni- 
cerilor sâ nu-i dea nimic de mincare. Cinci zile tinârul 
n-a pus nimic in gură, si de foame îi vîjîia capul. Deo- 
dată a zburat spre închisoare un stol de corbi şi s-au 
aşezat pe gratiile de la fereastră. 

Prima pasăre făcea semne din cap, iar tînărul a re- 
“cunoscut in ea pe corbul căruia i-a salvat viata în 
timpul inundațiilor. Mare i-a fost mirarea cînd a văzut 
că în ciocul fiecărei păsări era ceva demincare. Ele 
au lăsat tot ce au adus pe pervaz şi s-a adunat atîta 
mincare, incit tînărul s-a putut sătura. 

În fiecare zi corbii îi aduceau mîncare şi el n-a 
murit de foame. ۱ 

A văzut bogatul Cijana că au trecut zece zile şi tinâ- 
rul nu a murit de foame. A trimis atunci pe omul său 
ca la noapte să-l omoare pe fiul pescarului. 

__ Fiul pescarului şedea în închisoare şi nu bănuia ni- 
mic. Deodată, în plină zi, de undeva și-a făcut apariţia 
o şopirlâ, era aceea pe care o salvase în timpul inun- 
datiei. S-a apucat să scormoneascá pămîntul de sub 
zid, Ea scormonea pâmintul, iar tinârul îl căra mai de- 
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. parte şi aşa şi-au fâcu ei drum şi au fugit din inchi- 
soare. 

Auzind bogatul Cijana câ fiul pescarului a fugit, 
a strîns imediat strájile زو‎ le-a trimis în urmărirea lui. 
De abia au ieșit străjerii dincolo de porțile orașului, că — 
pe drum au văzut un şarpe uriaș. Suierind s-a înfășu- 
rat în jurul lui Cijana și l-a mușcat. Aşa a murit bogă- 
tașul Cijana. 


CUM S-A SFĂDIT 
PASĂREA CU PEȘTELE 


Odată, a început o gilceavâ între un pește şi o pa- 
sare, Peștele, privind batjocoritor pasărea care stătea 
într-un pom, îi spuse: 

— Biata de tine! Esti atît de proastă, încît aștepți 
cu ochii închiși ca vinâtorul să te omoare? Cînd auzi 
sunetul acela tu ştii că vinâtorul dă drumul corzii de 
la arc şi ai încă vreme să zbori. 

Pasărea a rămas pe gînduri, neputind să-i răspundă 
nimic, dar ii ceru peștelui voie să-i pună o întrebare : 


68 





-- Biet peşte ! Oare tu nu eşti atît de slab de min- 
te, încît sã priveşti cu ochii holbati cum te goneşte pes- 
carul în plasă ? După zgomot poţi să-ți dai seama că 
plasa se întinde. De ce nu te lași la o adincime mai 
mare în apă? 

Peștele a încremenit şi n-a mai putut să A nici 
o vorbã. A închis ochii prosteşte şi a dispãrut sub apã. 

Aşa s-a încheiat sfada dintre pasâre şi peşte. 
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